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Pregled važnih novic 
preteklega tedna

★ WASHINGTON. — Obramb 
ni department je 30. maja na
znanil, da je naročil za 32 bili
jonov dolarjev orožja, raznih 
potrebščin, konstrukcijo ter eks
panzijo sedanjih možnosti pro
izvodnje za prvih deset mesecev 
sedanjega fiskalnega leta. — Od 
celotne vsote bo šlo $26,700,000,- 
000 za letala, ladje, tanke, orož
je, strelivo, elektrone in drugo;, 
kar je potrebno za obrambo de
žele. Za obleko, gorivo in dru
go bo izdanih 3% bilijonov do
larjev.

★ WASHINGTON. — Državni 
tajnik Dean Acheson,, ki se je 
vrnil iz Evrope od podpisov mi
rovnega pakta z Nemčijo in po
godbe za skupno obrambo zapad- 
ne Evrope, bo govoril danes zve
čer po radiu in televiziji. Govo
ril bo ob 8:30. Njegov govor bo
do oddajale vse večje radijske 
in televizijske postaje.

★ RIM. — Italijanska policija je 
28. maja ponoči aretirala po po
moti nekega člana jugoslovanske 
ambasade, ki ga je smatrala za 
vohuna. Ko se je izkazala po
mota, so omenjenega nemudo
ma izpustili in zunanje ministr
stvo je izrazilo jugoslov. amba
sadorju svoje obžalovanje. Are
tirani uradnik je bil Dušan For- 
tič, svetovalec za tisk (propa
gando) pri jugoslov. poslaništvu.

★ WASHINGTON. — Predsed
nik Truman je apeliral na kon
gres, naj dovoli več kot $3,333,- 
000,000 za izvajanje programa 
za atomsko orožje. Denar bi se 
potreboval za nadaljno ekspan
zijo tega programa v prihodnjih 
petih letih.

★ CLEVELAND. — Prebivalst
vo clevelandse katoliške škofije, 
ki vsebuje okraje Cuyahoga, Lo
rain, Medina, Summit, Geauga, 
Lake, Ashland in Wayne, šteje 
562,370 duš, kar pomeni 17,852 
duš prirastka od lanskega leta.

★ OTOK KOJE, Koreja. — Kon
cem tedna je bil odstavljen četr
ti ameriški visoki častnik v zve
zi z nemiri in izgredi v tukaj
šnjem ujetniškem taborišču. — 
Odstavljeni častnik je podpol
kovnik Wilbur Raven iz New- 
tona, Tex., ki je bil razrešen 
svojega poveljstva nad zloglas
nim 76. ujetniškim predelom. — 
Nadomestil ga je podpolkovnik 
Walter M. Redden iz Annistona, 
Alabama. — V četrtek sta bila 
dva severnokorejska ujetnika W 
bita, nadaljna dva pa ranjena, 
ko je skupina ujetnikov, ki je 
šla na delo, napadla dva ameriš
ka in dva južnokorejska stražar
ja. Dan poprej pa je bil en ujet
nik ubit in eden ranjen, ko se 
je nekemu stražniku po nesreči 
sprožila strojnica.

★ BARCELONA, Španija. —
Španska vlada je 30. maja nazna
nila, da odpravlja zadje odmer
ke na 'živila. Zadnji stvari, ki 
sta ostali na odmerkih — kava 
in sladkor — sta zdaj naprodaj 
na javnem trgu. s

★ Komunistična policija iztoč
nega Berlina je 31. maja zasegla 
in zasedla letoviški sektor v za- 
padnem Berlinu, ki je bil v an
gleški zoni. Prebivalcem je da
la na razpolago, da se izselijo 
ali pa se izreko za pripadništvo 
nemški komunistični državi.

★ LONDON. — Jugoslovanska 
agencija Tanjug poroča, da bo
do imeli sovjetski sateliti kma
lu svoje naj večje vojaške vaje 
ob mejah Jugoslavije. Tanjug

Po Vatikanu prepoveda
ne knjige

RIM. — Sveta kongregacija je 
prepovedala vernikom branje 
knjige, ki jo je spisal Alberto 
Pincherle in katere naslov je: 
“Žena iz Rima.”

V Clevelandu je bila 
konvencija soc. 
stranke
Kar je ostalo iskrenih in po

štenih socialistov, so se iz
kazali za sila naivne ljudi.
CLEVELAND. — V Cleve

landu se je vršila v hotelu Hol- 
lenden tridnevna konvencija a- 
meriške socialistične stranke, h 
kateri je dospelo kakih 200 dele
gatov, ki so se zbrali k izbiri 
kandidatov za predsednika in 
podpredsednika Zdr. držav. — 
Norman Thomas, veteranski so
cialistični voditelj in šestkratni 
{Predsedniški kandidat te stran
ke, je izjavil, da ne bo več kan
didiral.

Med ostalimi točkami imajo 
na svoji “platformi” tudi slede
či točki o obvezni vojaški dolž
nosti in oborožitvi:

“Sedanja oboroževalna tekma 
se mora ustaviti, preden po nes
reči ne sproži vojne ali ne izma
liči samih demokracij tako, da 
njim samim postane vojna cilj... 
Zdr. države bi morale stopiti na 
vodilno mesto ter proglasiti ob
vezno vojaško dolžnost za iz
ven zakona pri vseh narodih ter 
se poslužiti sleherne prilike, da 
se s pogajanji doseže razoroži
tev.” (Stari pošteni socialisti sa
njajo torej še vedno svoje lepe 
sanje o idiličnem miru med po
štenimi ljudmi! Ali bo svoboden 
svet na boljšem proti sovjetski 
agresiji in sovjetskem imperializ
mu, če bo stal pred njim gol in 
praznih rok? Da, potem bi za
vladal mir — mir pokopališča! 
Mar socialisti ne poznajo basni 
o jagnjetu, ki je volku vodo ka
lilo, čeprav je stalo v potoku da
leč pod njim?! Ured.).

Enajst komunistov 
ubitih na Filipinih

MANILA, Filipini. — Filipin
ske čete so ubile v soboto enajst 
uporniških komunističnih voja
kov.

Vremenski

prerok

pravi:

Danes jasno in malo bolj to
plo podnevi in ponoči.

Važni dnevi svetovne 
zgodovine

Dne 2. junija 1862 je bil gene
ral Lee imenovan za poveljni
ka konfederatne armade v Vir
giniji.

navaja, da so ti predvidevani 
manevri dokaz o “agresivnem 
pritisku” sovjetskega bloka pro
ti Jugoslaviji. (Kakor znano, 
kriči Tito že nad dve leti o “so
vjetski nevarnosti”, to je vselej, 
kadar si zaželi pospešitev ame
riških pošiljk modernega orožja, 
da si bo bolj utrdil svojo dikta
turo nad jugoslovanskim ljudst
vom. — Kalini v Washingtonu 
pa se od svoje strani naglo pod
vizajo, da ustrežejo temu svoje
mu novopečenemu “zavezniku.” 
Ured.).

POGON ZA 
PREKUCUHI 
V FRANCIJI
Francoska policija je iz
vedla v mnogih mestih 
pogone na komunistič
ne urade. — Zaplemba 
dokumentov in orožja.
PARIZ. — Dne 31. maja je 

francoska policija po vsej Fran
ciji zaplenila skladovnice litera
ture in orožja v svojem pogonu 
na komunistične urade po vsej 
Franciji.

Do večera tega dne so komu
nisti pokazali bore malo odpora 
proti temu vladnemu pogonu.

Štrajki, ki so jih proglasili ko
munisti, so povzročili zastoj de
la v severni in vzhodni Franciji, 
v glavnem mestu so se pa ko
maj opazili. — Bilo je jasno, da 
niso dobili komunisti nobene ali 
prav malo pomoči od dvomilijon- 
ske mase delavstva, ki je včlan
jeno v Delavski zvezi in Krščan
skih unijah. Krščanske unije 
so posvarile svoje članstvo, naj 
ne posluša komunistov in ne gre 
na stavko, ki je politična stavka.

Vlada je odredila pogon na 
komunistične urade, da dobi do
kaze, da je v snovanju komuni
stična revolucija, ki naj jo užge 
in raplamti prihod gen. Ridg- 
way-a v Pariz.

Pogoni so se pričeli kmalu 
nato, ko se je zdanilo. Izvedla 
jih je policija v polni bojni opre
mi v Parizu, Lyonu, Marseillesu, 
Clermond-Ferrandu, Bordeauxu 
in v La Rochelle.

Toda kljub rani uri je biloi 
vidno, da komunisti niso bili do
cela iznenadeni. Iz mnogih dim
nikov njihovih uradov se je nam
reč kadil gost dim, kar je bilo 
znamenje, da sežigajo dokumen
te in literaturo.

Komunisti so bili na take po
gone pripravljeni že odtlej, ko 
je bil aretiran Jacques Duclos, 
generalni tajnik francoske ko
munistične partije, ki je bil ob
tožen snovanja zarote in demon
stracij ob priliki prihoda gene
rala Ridgway-a v Francijo.

Policija je zaplenila mnogo 
nožev, tako zvanih ‘black-jackov’ 
nabojev in drugega orožja.

Slovenska pisarna
6116 Glass A ve., Cleveland, O.

Telefon: EX 1-9717

ROKOVNJAČI. Vaja danes 
ob 7 za 2. in 4. dejanje. Lepo 
prosim, da pridete vsi in točno. 
— Režiser.

ŠOLA (slovenska sobotna). 
Nižji razred poišče 5 besed z za
četno črko “r.” Višji oddelek se 
nauči berilo na strani 81 (čitan
ka Zorenje).

SEJA clevelandske podružni
ce Lige bo v petek ob pol 8 v 
Slovenski pisarni. Prosim polne 
udeležbe. To bo zadnja seja 
pred našo prireditvijo dne 15. ju
nija (igra “Rokovnjači”). —« 
Matt F. Intihar, predsednik.

Višek božjega 
blagoslova

NYVERDAL, Nizozemska. — 
Pri farmarju Spolderju, kjer že 
imajo 14 otrok, so dobili priras
tek trojčkov, tako da jih je se
daj 17.

V živo zadeli 
'tovariši' ob grobu 
pokoj. F. D. Roosevelta
Harriman je v navzočnosti 

rdečih diplomatov izjavil, 
da so se Sovjeti prelevili v 
izdajalce.
HYDE PARK, N. Y. — Sovjet

ski, poljski in češki delegat j e 
pri Združenih narodih so odšli 
na Spominski dan z Roosevelto
vega groba, ko je W. Averell 
Harriman, ki je imel spominski 
govor, izjavil, da se je bivši za
veznik “prelevil v izdajalca.’

V navzočnosti omenjenih de
legatov, ki so stali v bližini pro
stora, kjer je pokojni Roosevelt 
pokopan, je Harriman rekel:

“Na mednarodnem polju se je 
bivši zaveznik, katerega smo po
magali rešiti pred uničenjem, da 
bi se nam lahko pridružil pri u- 
ničevanju nacijske tiranije, pre
levil v izdajalca stvari miru in 
mednarodne dobre vere ter nam 
je ustvaril še strašnejšo tiranijo. 
Temelji stalnega miru, katerega 
je v San Franciscu sam poma
gal indorsirati, so se pričeli ruši
ti v kose”, je rekel Harriman.

Ob teh besedah so se preje 
omenjeni “tovariši” in “ljudski 
demokratje”, ki zastopajo Polj
sko, Sovjetijo in Češkoslovaško 
pri Zdr. narodih, obrnili ter od
šli, dočim so Mrs. Roosevelt ter 
njena dva sinova, Franklin D. 
Roosevelt in John, gledali za 
njimi.

NOVI GROBOVI

Čistka v Romuniji; 
slava Ane Pauker 
se nagiba v zaton
Rdeča diktatorica, ki je oseb

na Stalinova prijateljica, 
je izgubila svojo važno po
zicijo v komunistični par
tiji.
WASHINGTON. — Diplomat

ska poročila iz Bukarešte nazna
njajo o na j večji čistki v Romu
niji in v kaki satelitski državi 
sploh.

Ana Pauker, dolgoletna oseb
na prijateljica diktatorja Stali
na, ki je stala na vrhu pirami
de romunske komunistične hi
erarhije, je izgubila svojo visoko 
pozicijo v partiji, kar je sigurno 
znamenje, da bo šlo zdaj ž njo 
naglo nizdol.

Vsega skupaj je bilo sedem 
članov, vključno Ana Pauker, 
eliminiranih iz kroga vsemogoč
nega romunskega Politbiroja, 
ki šteje 13 članov. V časopisju 
Bukarešte je bil javljen novi 
Politbiro, obstoječ iz devetih 
članov.

Jennie Peterlin
Po enotedenski bolezni je u- 

mrla v Glenvilie bolnišnici Jen
nie Peterlin, poprej Pockar, roj. 
Puzelnik, stara 55 let, stanujo
ča na 1298 E. 168 St. Tukaj za
pušča soproga Steve, doma iz 
vasi Poljane, fara Velike Lašče, 
dve hčeri: Jane Pockar in Mrs. 
Frances Lasicky, sestro Mrs. 
Mary Andolek in več sorodni
kov. Rojena je bila v vasi Ve
lika Slevca pri Velikih Laščah, 
kjer zapušča očeta Janeza Pu
zelnik, ki je star 90 let, in bra
ta Johna ter veliko sorodnikov. 
Tukaj je bivala 32 let. Bila je 
č1anica dr. Sv. Helene št. 193 
KSKJ, Cerkniško jezero št. 59 
SDZ, in St. Ciair Grove št. 98 
W. C. ter SŽZ podr. 18. Pogreb 
bo v torek zjutraj iz Jos. Žele 
in Sinovi pogrebnega zavoda na 
E. 152 St. v cerkev Marije Vne
bovzetje ob 9:30 uri in nato na 
Sv. Pavla pokopališče.

Anna Valentine 
Po težki operaciji je umrla v 

Lakeside bolnišnici znana Ana 
Valentine, rojena Painter, stara 
73 let, stanujoča pri hčeri na 
239 E. 242 St, Euclid, O. — Bila 
je vdova. &6prog Michael ji je 
umrl leta 1942. Tukaj zapušča 5 
otrok: Avgust v Georgetown v 
Tex, Frank, Ann Warzin v Ge
neva, O, Michael, Caroline Blat
nik ter 10 vnukov. Rojena je bi
la v Podbrdu pri Tolminu. Bila 
je članica društva Cleveland št. 
126 SNPJ. Pogreb je bil danes 
zjutraj bb 8:15 uri iz Jos. Žele 
in Sinovi porebnega zavoda na 
6502 St. Clair Ave, v cerkev sv. 
Frančiška ob 9 uri in nato v 
družinsko grobnico na Calvaria 
pokopališče.

Frank J. Yert
V nedeljo zjutraj je nagloma 

zbolel za srčno kapjo in na po
tu v Mt. Sinai bolnišnico umrl 
Frank J. Yen ml, star 37 let, 
stanujoč na 1251 E. 71 St. Tu
kaj zapušča starše, očeta Fran
ka, doma iz vasi Cagas pri Št.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Pogreb je oskrbel Grdinov po
grebni zavod na Lakeside Blvd.

-------- o---------

Zopetni izgredi na 
Japonskem; troje 
oseb ubitih
Razgrajajoči komunisti so na 

“Dan mučenikov” metali 
bombe, napolnjene z raz 
jedajočo kislino.
TOKIO. — V Japonski so bi

li v petek komunistični izgredi, 
tekom katerih so napadli komu
nisti policijo z vnetljivimi bom
bami in bombami, ki so bile na
polnjene z razjedajočo kemično 
kislino. Ena takih bomb je eks
plodirala na ozemlju Pershing 
Hts. kjer je rezidenčni okraj a- 
meriške armade. K sreči ni bil 
nihče ubit ali ranjen in tudi 
materialne škode ni bilo povzro
čene. — Tekom izgredov je ja
ponska policija ubila tri komuni
stične izgrednike.

Po vsej Japonski pa je bilo 
v petek, ki so ga komunisti pro
glasili za rdeči ‘Dan mučenikov’, 
ranjenih 35 oseb.

Komunistom namenjena 
“bomba” je bila — 
ura-budilka

BRUSELJ, Belgija. — K pre
mieri po komunistih inspirirane 
igre “Polkovnik Foster se bo pri
znal za krivega”, je prispel svež 
šopek nagljev, v katerem je ne
kaj sumljivo tiktakalo. Igra 
predstavlja komunistično stali
šče in vidik korejske vojne. — 
Vprizoritelji igre so naglo odhi-

Poizvedovalni kolifek
Mrs. Pavla Turk, Ljubljana, 

Ilirska ulica, 21/11. bi rada zve
dela za naslov T. Stavec, ki je 
baje stanoval na 161 Marbel St. 
Newburgh, Cleveland, O.

teli s šopkom k vedru vode, v 
katero so ga pomočili, potem pa 
previdno odvili. Izkazalo se je, 
da si je nekdo privoščil šalo na 
njihov račun. V šopku namreč 
ni bilo časovne bombe, temveč 
čisto nedolžna ura-budilka.

Albert Woolson, 1()5 let star, 
Duluth, Minn.

Morda je bil to zadnji Spo
minski dan, ko so ga praznovali 
še možje, ki so pripadali oni ve
liki armadi junakov, katerim na 
čast je bil ta dan proglašen.

Bivši laški kralj potuje
LIZBONA, Portugalska. — 

Bivši laški kralj Umberto je od
potoval z letalom v Madrid.

_ . v William Allen Magee, 105 let,
Vidu pri Zaticni na Dolenjskem, :yan Nuyg Cal
mater Marijo, doma iz Vodanj-e, , Israe] A’ Broadsword, 105 let, 
vasi pri Žužemberku, sestro Jo- Samuels! Idaho 
sephine Turk, brata Antona, dva 
nečaka, eno nečakinjo in več 
sorodnikov. Rojen je bil v CLe- 
velandu. V zadnji vojni je slu
žil pri vojakih v Alaski. Zapos
len je bil v Fisher Body kot po
licist. Bil je član dr. Slovenec 
št. 1 SDZ. Pogreb bo v sredo 
zjutraj ob 8:15 uri iz Jos. Žele 
in Sinovi pogrebnega zavoda na 
6502 St. Clair Ave., v cerkev 
sv. Frančiška ob 9 uri in nato na 
Kalvarija pokopališče.

Michael Bdrzansky 
Po tridnevni bolezni je umrl 

v soboto v Huron Rd. bolnišni
ci Michael Berzansky. Bil je 54 
let star in je živel na Eddy Rd. 
v Willoughby, O. — Rojen je 
bil v Smoke Run, Pa. Zaposlen 
je bil pri Chase Brass Co. Zapu
šča ženo Mamie, rojeno Kizna- 
rlc, dve hčeri, Genevieve Kot
nik in Ruth Schwabe, sina Ed- 
warda, 4 brate, Metro, Peter,
George in Walter, sestro Kathe
rine Kost, pet vnukov, nečake 
in nečakinje. Pogreb bo v torek 
ob 9:45 iz Grdi novega pogrebne
ga zavoda na 17002 Lakeshone 
Blvd. v cerkev Sv. Michaela na 
11000 Union Ave ob 10:15 in od 
tam na pokopališče.

Paula Jean Malek 
V petek je bila najdena mrtva 

v svoji posteljici dva meseca sta
ra Paula Jean Malek, ki zapušča 
starše Louis in Helen Malek na 
1394 E. 120. St. ter brate Frede
rick, Robert in Daniel in sestri 
Judy in Johnny. Pogreb je bil v 
soboto iz Mary A. Svetek po

grebnega zavoda na Lakeview 
pokopališče.

Novorojenka Hrnyak 
Pogreb deklice Hrnyak, ki je 

umrla prerano rojena v bolnici, !
je bil v soboto. Deklica je bila! °, , , .v , „_. , . __, J ^ V torek ob 6:30 bo v cerkvihčerka Nick m Eleanor, roj. Gr-’ .. , tt ,, . . [Manje Vnevovzete na Holmesdma, Hrnyak z 21130 Morris Ave. . v . ,n u . i u i |Ave., sv. masa za pokojnega Mi

haela Vraneza v spomin druge 
obletnice njegove smrti.
Tretja obletnica—

V torek ob 7:15 bo v cerkvi sv. 
Vida sv. maša za pokoj. Adol
fa Macerol St. v spomin tretje 
obletnice njegove smrti.
Srebrna poroka—

V sredo 28. maja sta Rose in 
John Bavec, 18222 Marcella Rd. 
praznovala svojo srebrno poro
ko. Prijatelji in znanci jima če
stitajo in kličejo: Na mnoga le
ta!
Na obisk—

Mrs. Frances Strle, 1333 Rus
sell Ave., se odpelje za 14 dni v 
Chicago obisat svoje hčere in se
stro.
Važna seja—

Nocoj ob osmih bo važna seja; 
Kluba društev AJC na Recher 
Ave. Vsi zastopniki so prošeni, 
da se udeleže.
Na obisku—

Mrs. Anna Pulich je prišla po 
desetih letih na kratek obisk iz 
Boulder City, Nevada, k svojim 
staršem Mr. in Mrs. Joseph Do
les, 16007 Holmes Ave. Prijate
ljice jo lahko obiščejo na ome
njenem naslovu.
K molitvi—

Članice St. Clair Grove No. 98 
WC naj se udeležijo nocoj ob 
osmih v Želetovem pogrebnem 
zavodu na E. 152. St. molitve za 
pokojno članico Jennie Peterlin. 
Zadnje slovo—

Članice št. 18 SŽZ naj pridejo 
danes zvečer ob 8:30 pomolit v 
žeietov pogrebni zavod na E. 
152. St. za pokojno sestro Jen
nie Peterlin.
Poroka—

Dne 29. maja sta se poročila 
v cerkvi sv. Vida Miss Mary 
Frances,., hčerka Mrs. Theresa 
Prince, 1018 E. 72. St. in Joseph 
Hočevar, 6602 Bliss Ave. Neve
sta je registrirana bolničarka ter 
je graduirala v St. Joseph Hos
pital.
Molitev—

Članice društva Sv. Helene št. 
193 KSKJ so prošene, da pride
jo danes zvečer ob osmih v Že
ietov pogrebni zavod na E. 152. 
St. k molitvi za pokojno članico 
Jennie Peterlin, v ponedeljek 
zjutraj ob 8:45 pa naj se po mož
nosti udeleže pogreba.
75-letnica rojstva—

Mr. Anton Stanonik. 6209 Bon
na Ave., praznuje jutri, 3. juni
ja, svoj 75. rojstni dan. Soproga, 
sorodstvo In prijatelji mu česti
tajo ter kličejo: še na mnoga le
ta!
Počastitev spomina mrtvih—

Danes v ponedeljek se vrši 
redna seja Centralnega odbora 
Clevelandskih Makabejcev v 
dvorani št. 1, Slov. N. Doma. Ob 
tej priliki bodo počastili spomin 
vseh umrlih članov, ki so spada
li h clevelandskim Makabejskim 
društvom, med katerimi je mno
go Slovencev. Vljudno se vabi

Zadnji štirje vojaki 
iz ameriške civilne 
vojne še živi

Na Spominski dan so bili pri 
življenju še štirje vojaki, ki so 
se borili v Lincolnovi državljan
ski vojni za ohranitev ameriške 
Unije in ameriške skupnosti. — 
Ti veterani so:

James Albert Hard, star 110 
let, Rochester, N. Y.

NAJNOVEJŠEVESTI
CLEVELAND. — Mati in ses

tra City Planning direktorja 
James M. List er ja sta bili vče
raj ubiti, ko je njun avtomo
bil zadel na križišču Lee Rd. 
osebni vlak Erie železnice.

WASHINGTON. — Včeraj sta 
dospela z letalom iz Evrope 
general Eisenhower in njego
va žena, ki sta bila tukaj po
zdravljena z vsemi vojaškimi 
častmi.

CLEVELAND. — Socialistična vse moško in žensko članstvo 
konvencija jo izbrala za svo- Maccabees, da se vdeležite Me- 
jega predsedniškega kandida- monal service noc°j ob 8' un'
ta Darlintona Hoopesa, 55-let- 
nega odvetnika iz Reading,
Pa.

CLEVELAND. — Danes se ne 
bo prodajalo mesa v Kroger 
Co., Cleveland Retail Meat 
Dealers Assn, Cleveland Re
tail Grocers Ass’n Heinen Inc.,! smrtnih nesreč, 41 ljudi je uto- 
ker je štrajk članov Meatcut- nilo, 34 pa jih je umrlo vsled 
ters unije. J drugih vzrokov.

262 SMRT. NESREČ 
DO SOBOTE VEČER

Do sobote zvečer je zneslo 
število ljudi, ki so se ponesrečili 
v teku “week-enda” — 262. — 
Med temi je bilo 187 prometnih
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Zanimivo socialno gledanje
V znani reviji “America” je dne 24. maja 1952. napisal’ 

profesor narodne ekonomije na Notre Dame univerzi Fr. 
Fitzgerald silno zanimiv članek pod naslovom: “U. S. labor- 
management teams help Europe — odbori delavstva in pod
jetnikov Združenih držav pomagajo Evropi.” One, 'ki se 
zanimajo za socialna vprašanja bo ta članek gotovo zelo za
nimal, zato povzamemo iz njega nekaj misli.

Pisatelj predvsem ugotavlja, da se zdi na prvi pogled 
čudno ob sedanji hudi borbi, ki se vrši med jeklarskimi uni
jami in jeklarskimi kapitalisti v Združenih državah, če isto
časno opazimo, da obe stranki nastopati popolnoma enotno 
napram Evropi in da se v svojem gledanju na Evropo in nje
ne socialne probleme popolnoma vjemajo zastopniki ame
riškega organiziranega delavstva in ameriške industrije. 
Razna poročila Zastopstva vzajemne varnosti — Mutual 
Security Agency — MSA — jasno kažejo na koristno in 
enotno skupno delovanje med zastopniki ameriške industri
je in ameriških delavskih organizacij. MSA je naslednica 
organizacije za ekonomsko pomoč Evropi Economic Co
operation Agency — ECA.

Že ravnatelj Marshallovega plana Pavel Hoffman je 
postavil tej mednarodni organizaciji za pomoč Evropi za 
delavske svetovalce zastopnike velikih ameriških delavskih 
zvez A. F. of L. in CIO. Tako je prišlo s tem v mednarodno 
diplomacijo nekaj čisto novega, da sede v tej veliki medna
rodni organizaciji sedaj poleg poklicnih diplomatov tudi za
stopniki ameriških delavskih zvez. Tako delavstvo kot tako 
sedaj prvič nastopa v mednarodni politiki. Več ducatov 
uradnikov teh dveh velikih ameriških delavskih zvez je da
nes zaposlenih po vsem svetu, kjer deluje organizacija Mar
shallovega načrta, s tem namenom, da bi zanesli med de
lavstvo držav, ki jih podpirajo Združene države na podlagi 
Marshallovega načrta, novega delavskega huda, ki prihaja 
iz naše države v svet. To novo prepričanje je, da morejo 
druge države doseči blagostanje in postati gospodarsko in 
tudi drugače močne le, če sprejmejo ameriška načela o gos
podarstvu, ki slone na tem, da je treba gospodarstvo razši
riti na povečanju produkcije, da je treba dvigniti plače de^ 
lavstvu, znižati cene in uvesti kolektivne pogodbe med de
lavskimi organizacijami in podjetniki.

Glede teh temeljnih načel so edini tako zastopniki ame
riškega delavstva kot zastopniki industrije; oboji se trudi
jo, da bi potom MSA dosegli, da bi Evropa sprejela v svo
jem gospodarstvu ta načela, ki so nasprotna tako evropske
mu karteliranemu kapitalizmu kakor tudi marksizmu, ki 
oba ovirata napredek gospodarstva v mnogih evropskih 
državah.

Kako gledajo ameriški kapitalisti na socialne razmere 
v Evropi, kaže zanimivo poročilo William H. Joyce, indu- 
strijalca iz Californije, ko je sodeloval pri izdelavi progra
ma ECA. Ta misli, da se Zapadna Evropa ne bo osvobodila 
komunistične nevarnosti, dokler ne spravi v red svojega 
gospodarstva. Po njegovem prepričanju bi morale v Evro
pi pasti vse omejitve uvoza in kroženja denarja. Trg izde- 
kom bi bilo treba razširiti na vse države tostran železne za
vese. On misli, da bi bilo to mogoče izvesti, če bi se evropski 
podjetniki otresli svoje zaverovanosti v mal in kontroliran 
trg z visoko določenimi cenami. On upa, da pride do notra
nje stabilnosti v Evropi, če bodo podjetniki sprejeli način 
kolektivnih pogodb in ko bodo zagotovili delavcem pravi
čen delež od dohodkov industrije. Na drugi strani pa bi se 
po njegovem mnenju morale delavske organizacije v Evro
pi otresti vseh dosedanjih ozkosrčnih metod in opustiti na- 
sprotstvo napram predlogom glede smotrenosti dela v to
varnah.

Zastopniki ameriške industrije v ECA so temeljito pre
študirali industrijske razmere v Evropi in so dognali, da 
francoski in italijanski delodajalci še vedno smatrajo delav
stvo kot neko manj vredno skupino človeške družbe, katere 
stremljenje za gospodarsko in duhovno dobrobit se lahko 
mirno prezira. Z ozirom na to stališče podjetnikov v Fran
ciji in Italiji proti zahtevam delavstva za pravične plače je 
razumljivo visoko število članstva v komunističnih delav
skih organizacijah.

V Franciji šteje komunistična delavska organizacije 
CGT — Confederation General du Travail — več kot polo- 
vico od 4.1 milijonov organiziranega delavstva. V Italiji je 
položa’ še slabši, tam šteje komunistična delavska organi
zacija CGIL — Confederazione Generale Italiano del Lavoro 
— 5.11 milijonov članov, dočim je vsega delavstva v Italiji 
strokovno organiziranega 7.34 milijonov. Ni treba povdarja- 
ti, da se ni večina delavstva v Franciji in Italiji odločila za ko
munistično organizacijo radi logike marksizma, pač pa so 
znali komunistični voditelji dobro izrabiti zagrenjenost fran
coskega in italijanskega delavstva radi prenizkih plač.

Zastopnik ameriških jeklarjev v CIO Clinton Golden 
in svetovalec pri MSA je podal sliko evropskih razmer sko- 
ro z istimi besedami kot zastopnik ameriške industrije Joyce. 
Vendar je ta izrazil upanje, da bo vedno bolj napredo

valo v Evropi sodelovanje med podjetniki in delavstvom.
Pri neki konferenci v Evropi je zastopnik ameriške in

dustrije Joyce predložil v razpravo debato o veliki razpoki 
med industrijalci in delavskimi voditelji v Evropi. Pri kon
ferenci so bili zastopani evropski zastopniki industrije in 
delavskih organizacij, kakor tudi zastopnik ameriških kapi
talistov in delavcev. Joyce, industrijalec, in Robert Oliver, 
zastopnik ameriškega organiziranega delavstva pri ECA, 
sta sedela skupaj in oba zastopala isto socialno stališče, da 
so bili zastopniki evropskih podjetnikov in delavskih orga
nizacij naravnost presenečeni. Predloge ameriškega delav
stva je podpiral zastopnik ameriškega kapitalizma.

(Konec sledi.)

Joliet, 111, — Martin z Nichol
son Streeta se je ustavil te dni 
pri meni in sva skupapj obiskala 
Jureta. Slednji pa kot dobra be
lokranjska duša je naju povabil 
v svoj slavni spodnji štuk, dasi 
sem se vsaj jaz na vso moč bra
nil, da ni sem prišel sušit njego
vo barigeljco. Ker Jure ni popu
stil, sva kajpada morala slediti 
doli za njim. Ko smo malo Ju
retovega “veselična” pokusili 
smo postali kajpada kmalu vse
stransko razsvetljeni in postali 
smo kar celi politikarji.

Jure je vedno vesel in razi
grane volje, kadar ga kak prija
telj obišče. Kadar ga pa obišče
ta dva in če sta še povrhu Belo
kranjca, kakor sva bila to pot, 
takrat se pa njegova veselost 
podvoji. Tako se je tudi to pot 
Ko smo tako vlekli skozi zobe 
in usta naše in tuje državnike 
in jih ocenjevali, se Jure odkaš 
Ija, pogladi mustače in kar na 
enkrat povzame besedo:

“Prijatelja! Politika je že od 
nekdaj zvita. Vsak misli, da jo 
vsaj nekaj razume, pa jo v reS' 
niči prav malo ali pa nič. Politi 
ka je taka, kakor vreme. Danes 
taka, jutri taka. Nič stalnega ni 
v njej. Taka je, kakor smo mi 
ljudje. Večinoma danes taki, ju
tri taki. Med tem, ko se huduje
mo nad politiko, bi se morali 
hudovati sami nad seboj. Zakaj 
ljudje smo, ki ustvarjamo poli
tiko.”

Martin z Nicholsona se je pri 
tej omembi nasmejal in se vme
ša vmes: “Ja, jaz že ne vem, da 
bi jaz kako politiko delal. Pov
sod moram bit tiho. Nikjer ne 
pridem do kake besede. V šapi 
so drugi bosje, doma je moja ta 
stara bos, kje imam pa kaj za 
rečt. Pa naj potem politiko 
ustvarjam?”

“Počakaj Martin, to ni tako 
enostavno, kakor si ti predstav
ljaš. Da, tudi ti si za politiko 
nekaj odgovoren. S tem na pri
mer, da molčiš, da si tiho, daješ 
misliti onim, ki so v politiki na 
vrhu, da ti s svojim ravnanjem 
ugajajo in ustrezajo, pa če tudi 
narobe delajo.” V

“Ja,” se zopet vtakne vmes 
Martin, “kako naj pa potem člo
vek ustreže, da bo v politiki prav. 
Če govoriš kaj ni prav, če mol
čiš ni prav, pa praviš ti. Kako 
pa bi človek napravil, da bo na 
vse strani prav?”

“Vidiš, to je pa politična mo
drost!” Precej glasno odvrne Ju
re. “Nismo vsi mojstri v politiki. 
Tudi biti ne moremo, ker v naj
večjih slučajih niti ne vemo ne, 
zakaj prav za prav gre, ker oni, 
ki politiko vodijo, jo tako vodi
jo in jo v taki luči kažejo, da je 
vse lepo svetlo kot zlato, v res
nici pa je vse le sama gola po
tvorba. Zato je pa potrebno, da 
se vsak državljan politično vež- 
ba. To storiš s tem, da politiko 
zasleduješ v tisku, radio in kjer
koli prideš z njo v stik. Preso
jaj razne ukrepe, ali so koristni, 
ali niso. Presojaj za kaj gre in 
če si le nekoliko odprte glave boš
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prej ali slej dobil nekaj upogle- 
da v politiko, da boš začel gle
dati zakaj gre. In ko se ti to 
okence odpre, boš videl še mar
sikaj naprej in začel boš razume
vati politiko, potem jo boš znal 
pa tudi soditi, ali je prava ali 
slaba in zakaj je slaba, če je sla
ba, po čigavi krivdi?”
^ “Well Jure, ti jih imaš pa pod 
kapo. Kje si se jih pa nabral?” 
— ga pobara Martin.

“Jure se je nasmejal in na to 
odgovori: “Kdor je dolgo na sve
tu se vsega nabere, če drugega 
ne pa lazic.”

Vsi smo skoro hkratu bušknili 
v smeh. Jure je nam napolnil 
kupe z njegovim “veseličanom,” 
z razgovarjanjem pa smo kre
nili na druga polja. Pogovarja
li smo nato o lanski precej ostri 
zimi, ki je nam vsem pobrala 
precej več dolarjev iz žepov, ki 
smo jih morali šteti za premog 
in olje, ali ščemer že smo greli 
naše hiše in domovanja. Martin 
bi bil rad vedel, kako bo nekoč 
s premogom in oljem? Ali ju ne 
bo nekoč zmanjkalo? Za premo
gom rijejo pod zemljo že dolgo. 
Ne glede kako veliko ga je v 
zemlji, enkrat bo moralo priti do 
konca in dna, kakor v vsakem 
Žaklju. Kaj bo pa svet potem 
uporabljal za gretje stanovanj? 
To zanima Martina. Je res zani
mivo vprašanje, a danes ne bom 
povedal, kaj je nama Jure glede 
tega povedal. Saj bo še čas, pa 
bomo ob drugi priliki o tem go
vorili. Poglejmo zdaj rajši, kaj 
je kaj drugega novega okrog 
nas.

Vojna v Koreji počasi pobira; 
naše mlade fante in može. Vsak 
meseb jih nekaj pokličejo. Tu 
in tam jih tudi pride nekaj na
zaj iz Koreje, po eno letni ali 
osemnajstmesečni službi. Pred 
nekaj dnevi se je vrnilo v naše! 
mesto in okolico šest borcev iz 
korejskih bojišč. Med temi je 
tudi naš slovenski fant saržent 
prve stopnje Anton F. Popek, sim 
znane družine Mr. in Mrs. An
ton Popek, Sr. s 1013 — Vine St, 
Tekom druge svetovne vojne jej 
služil na raznih bojiščih v Paci
fiku skoro štiri leta in osem me
secev. Pred tremi leti se je zopet 
vpisal v vojaško službo in je bil 
zadnje leto in pol v Koreji. To
netu naše čestitke pa temeljit' 
zaslužen počitek na dopustu!

Vlada v Washingtonu, oziroma 
urad za stabilizacijo cen je ob
javil te dni, da izdelovalci klo
bas smejo zopet uporabljati 
konjsko meso za izdelavanje klo
bas. Urad dostavlja, da pa mo
rajo biti taki izdelki označeni s> 
posebnimi znamkami, na kate
rih je tiskano pojasnilo, da izde
lek vsebuje konjsko meso. Izde
lovalci klobas te vrste so bili 
zadnje mesece prizadeti, ker vla
da je ustavila za več mesecev 
uporabo konjskega mesa.

Automobilskih nezgod je pri 
nas in v okolici vedno dovolj. Na 
križišču cest štev. 66. in pa štev. 
53, sta trčila te dni truk in auto- 
mobil. šest oseb je bilo poškodo
vanih, nekateri več, drugi manj. 
Križišče se nahaja 11 milj sever
no nad' Jolietom. Manjših koli
zij je pa več vsak dan. Automo- 
biliste svarijo dan za dnem v 
tisku, na radio in povsod, pa do
sti ne izda. Glede tega bi mora- 

država uzakoniti gotovo po
stavo. Prvič, da bi vsak moral 
imeti dobro zanesljivo vozilo, ki 
bi ga moral dati pregledati po
sebnim preglednikom vsaj dva
krat na leto. Dalje vsak voznik,

predno bi se mu izdalo licenco zai 
voženj e automobila, bi si moral 
(preskrbeti primerno visoko za
varovalnino za nezgodbo in za 
škodo. Drugače mu pa licence 
ne dat. Tako kakor je zdaj, pa 
razni frkolini drvijo po cestah z 
starimi že razbitimi “šajtraga- 
mi,” se zaleti v kak dober auto, 
zraven morda še koga poškodu
je za vse življenje ali pa ubije, 
kritja nima pa nobenega ne zai 
škodo, ne za življenje, ki ga kdoi 
zgubi po njegovi krivdi. Oblasti 
so v tem oziru vse preveč popust
ljive.

Smrt je pobrala te dni Mrs. 
Mary Ann Frlanič, staro 69 let, 
stanujočo na 404 Winston Ave. 
Umrla je v bolnišnici sv. Jožefa 
po dolgotrajni bolezni. Rojena 
je bila v Jolietu in bivala ves! 
čas tu. Spadala je k večim dru- 
štvam. Njen soprog George Fr
lanič je umrl pred 19 leti in od 
tedaj naprej je bila vdova. Za
pušča pet hčera. Pokopana je bi
la iz cerkve sv. Janeza na hrvat- 
sko pokopališče sv. Marije, Naj 
počiva v miru!

Anton Nemanich III. sin pok. 
Mr. Antona Nemanicha, II., ki je 
bil pa sin Antona Nemanicha, I. 
znanega pok. veljaka in svoj čas 
predsednik KSKJ., se je te dni, 
poročil z Miss Harriet I. Diesel 
iz Lockporta. Poroka se je vrši
la v nevestini fari v cerkvi St. 
Dennis v Lockportu. Bilo sre
čno!

V cerkvi sv. Jožefa pa sta se 
poročila te dni nevesta Miss

Maerose Končar, z ženinom, sije, saj veš, da zdaj vse to nič
Theodore L. Shumm. Tudi tema, 
vse najboljše v novem stanu!

Na St. Francis Academy višji 
šoli je graduiralo te dni tudi več 
naših deklet. Med temi so: Ritai 
Komp, Mary Agnes Kuzma,, 
Frances Štiglic, Mildred Mihe- 
lich, Bernice Nemanich, Alice 
Ferencik in Jonita Erjavec.

Pozdravljam vse čitatelje!
Tone s hriba.

Slovenska delegacija iz 
Rima na evharističnem 
kongresu v Barceloni

Rim, Italija. — Tudi Slovenci 
imamo svoje zastopnike na Ev
harističnem svetovnem kongresu 
v Barceloni v Španiji. Iz Rima 
je odpotovala na kongres nasled
nja slovenska delegacija:

Dr. Matjaž šaruga, slovenski; 
salezijanski duhovnik in urad
nik v vatikanski pomožni akciji 
v Rimu, duhovnik Dodič, pod- 
ravnatelj Iskra, gospodična Er
bežnik in gospod Marijan Rus, 
uradnik pri slovenskem socijal- 
nem uradu v Rimu.

Seveda bodo pri kongresu tu
di slovenski duhovniki iz Špani
je in Portugalske. Tudi sloven
ski akademiki, ki študirajo v 
Španiji bodo poslali na kongres 
svoje zastopnike. Imena teh de
legatov še niso prišla, ali poro
čila povedo, da bodo ta skupine; 
Slovencev imele na kongresu 
svoja zastopstva fc.

Loramski kotiček*
Piše Josephine E.

Lorain, O. — Dne 4. maja smo 
imeli priliko slišati izvrsten cer
kveni zbor iz Collinwooda. Me
šani pevski zbor “Ilirija” od fa
re Marije Vnebovzete vodi. splo
šno poznani pevovodja Martin 
Rakar. Pevci so zapeli več kras
nih pesmi. Prišli so pa tudi god
beniki, ki jih vodi Louis Opalek. 
Godba na pihala Društva sv. Jo
žefa št. 169 KSKJ nas je razve
selila z nekaterimi prav lepimi 
skladbami. Collinwoodski pev
ci in godbeniki so se res posta
vili, zato so želi tudi veliko po
hvalo in odobravanje številnih 
poslušalcev. Ves dobiček te pri
reditve je šel za gradnjo naše no
ve cerkve. Lorainčani smo vsem 
iz srca hvaležni za njihov trud 
in požrtvovalnost. Vsem Bog 
plačaj!

Dne 11. maja smo imeli v na
ši cerkvi prav lepo slovesnost pr
vega sv. obhajila. Precejšnje šte
vilo naših malih je prvič pristo
pilo k mizi Gospodovi. Ganljiv 
in ljubek je pogled na prvoob- 
hajance; ob njem se bude spo
mini na naša lastna mlada leta, 
na čas, ko v svojo otroški pre
proščini in nedolžnosti še nismo 
poznali gorja in prevar, ki jih je 
sicer človeško življenje prepol
no.

Kot prejšnja leta proti koncu 
šolskega leta so nam tudi letos 
v nedeljo 18. maja priredili otro
ci naše farne šole pod vodstvom 
častitih šolskih sester v našem 
narodnem domu ljubek nastop. 
Na sporedu je bilo petje, telo
vadba in več kratkih igric. Zgle
da, da je več pravih talentov med 
našimi šolarji. Zasluga za uspe
li nastop gre pa seveda v prvi 
vrsti našim neutrudljivim šol
skim sestram. Naučiti tako ve
liko število učencev, vsakega po
sebej in potem še skupine za ta
kle nastop ni tako enostavna 
stvar, številno občinstvo je bilo 
s sporedom prav zadovoljno.

Nekje smo čitali, da so v stari 
domovini dali v neki tamošnji 
list malo naznanilo, da jim je 
X' Ameriki umrl bližnji sorodnik. 
Ko so želeli, naj bi bilo v tem 
sporočilu omenjeno tudi, da se 
bo ta dan brala zanj v domači 
cerkvi sv. maša, so dobili odgo
vor, da to ni mogoče, čeprav so 
bili pripravljeni sporočilo plača- 
toi. Čudno kaj ne? Le zakaj ni
so marali tega sporočila objaxd- 
ti? Kaj praxdte?

Ko sva bila z mojim pokojnim 
možem pred nekaj leti v stari 
domovini, tam na naši Menišiji, 
sem slišala tole zgodbo, ki je 
vredna, da jo še enkrat povem.

Neki Meniševec, ne vem za 
gotovo ali je bil iz Begunj ali 
Selščka, če ne mar iz Bezuljka 
ali celo iz Kožljeka — glavno je 
bil je Meniševec — in njegov 
prijatelj sta šla ribe lovit v bli
žnje jezero. Vsak sta lovila na 
svojem koncu jezera. Cerkničan 
se je kar lepo pri kraju ustavil, 
en češ, saj jezero je naše —■ cerk
niško. Jaz si jih bom kar tule 
pri kraju nabral eno vrečo. Ti
sti hribovski Meniševec na onem 
koncu jezera, pa naj kar tja pod 
Javornik v tiste velike luknje 
zleze, če hoče, saj itak ne bo nič 
ujel, je preveč zabit, bi.dejal.

Vrgla sta v vodo vsak svojo 
ribiško pripravo in potrpežljivo 
čakala, kdaj bo kaj pocukalo, še 
poprej sta se bila pa dogovorila, 
da se bosta po preteku par ur 
sešla na določenem kraju in to, 
če bosta kaj ujela ali pa ne.

V dogovorjenem času sta pri
šla vsak od svoje strani. Meniše
vec si je brisal potno čelo, ker 
se je pošteno potil pod težo rib, 
ki jih je nosil in se pri tem hu
do m u š n o muzal strmečemu 
Cerkničanu, ki ga je s prazno 
vrečo pa veliko nevoščljivostjo 
že čakal na dogovorjenem me
stu. Nekaj časa je pisano gledal 
Meniševca, nato pa je stresel za
drževano jezo.

“O, da bi te tristo lisic,” je 
bevsknil Cerkničan, “le kaj za 
en h ... ti jih je pomagal loviti 
in ti jih je.”

“O, saj ni bil tisti, ki po žvep
lu diši, ne,” se je režal Meniše
vec, “dišalo je po ‘šnof’ tobaku.”

Cerkničan je ves nestrpen 
vpil: “Tok povej no že enkrat, 
kako si jih v tem kratkem času 
toliko nagrabil in si jih. Saj sem 
vendar vajen ribe lovit, pa ni
sem ujel nič drugega kot nekaj 
menkov, pa še tiste sem nazaj v 
vodo vrgel. Kaj bi tiste smeti 
domov nosil. Smejali bi se mi, 
to že v naprej vem in grem raje 
prazen. V vasi Jezero se bom 
napil, pa bo, saj Cerkničan ima 
še kak groš.” Pri teh zadnjih be
sedah je segel v žep.

Meniševec ga je dobrovoljno 
potrepljal po rami in mu rekel:

ne pomaga. Raje me poslušaj, 
kako sem vse te ribe nalovil. Veš, 
ko sem vrgel trnek v vodo, tu
di pri meni ni hotelo sprva nič 
prijeti, čeprav je bilo vse polno' 
rib okoli trnka. Ja, ja, da bi pa 
katera prijela, to pa ne. Druga 
drugo so rinile naprej, enčeš, pa 
ti prva poskusi vabljivi, ampak 
nevarni trnek. Čakaj poštajna, 
bom pa drugače poskusil. Veš 
kar naenkrat mi je šinilo v gla
vo nekaj nezaslišanega, nekaj o 
čemer nisem bil niti sam gotov, 
če bo mogoče izvesti ali ne. Veš 
prijatelj pri sebi sem imel polno 
škatljo ‘šnof’ tobaka. Kupil sem 
ga mimogrede pri Verletu V 
Cerknici. Saj me poznaš in mo
je slabosti tudi. šnofanje in ki
hanje mi dobro dene. Vidiš ti
sti tobakov prah sem bil po ri
bah, ki so se okoli mojega trnka 
gnetle, natresel in glej čudo. Ri
be so začele kihati, pa še kako.

Butale so z glavami ena v dru
go, da so bile skoro vse mataste. 
To priliko sem jaz izrabil in jih 
lepo z grabljami, ki sem jih na
šel v bližini ob vodi, nagrabil za 
cel Žakelj in to samih naj lepših 
rib.”

Cerkničan je samo zagodr
njal: “Aha, drugič bom pa tudi 
jaz tako naredil, bom videl, če 
bo ratalo.”

Vidite, pa naj kdo reče, da ni
so Meniševci brihtni in odprtih 
glav. Jaz bi rekla in dejala, da 
so . . .

Pa še drugič kaj. Pozdravlje
ni!

Po širnem svetu
Žrtve med poljsko duhovščino

Na podlagi škofijskih dokazil 
je nedavno objavil duhovnik 
Biskupski, profesor na varšav
ski univerzi nekaj statističnih 
podatkov, med drugim, da je 
bilo leta 1939 cd nacistov ubitih 
1811 poljskih duhovnikov, to je 
18% vseh poljskih svetnih du
hovnikov. Od teh je našlo smrt 
v različnih koncentracijskih ta
boriščih 1263 duhovnikov, dočim 
jih je 548 umrlo v krajih, kjer 
so izvrševali svoje apostolsko 
delo. Prav tako' je število pobi
tih redovnic izredno visoko. Da
chau sam predstavlja posebno 
poglavje o teh krvavih žrtvah. 
Tam je bilo od leta 1940 do 1. 
1945 zaprtih 1640 svetnih in re
dovnih duhovnikov. 86 od teh 
jih je umrlo zaradi lakote ali 
zaradi mučenja ali v plinskih 
celicah do 29. aprila 1945, to je 
pred dnem njihove rešitve, ko 
so tja prišli ameriški vojaki. V 
dvanajstih škofijah Poljske je v 
tistih letih umrlo 800 svetnih 
duhovnikov zaradi lakote ali na
silja okupatorjev. Tako je v teh 
letih pomrlo na Poljskem v ce
loti 26% vseh poljskih svetnih 
duhovnikov.

Pozor pred “borci za mir”
V raznih škofijah Francije so 

škofje ponovno objavili sporoči
lo, v katerem ponovno opozar
jajo na čuječnost svoje vernike 
in duhovnike z ozirom na tako 
zvano protiatomsko kampanjo 
bojevnikov za mir in svobodo, 
ki jo širijo komunisti vz name
nom, da ubijajo ljudem moralo. 
Škofje opozarjajo duhovnike in 
vernike, da obstaja samo eno gi
banje za mir, to je Pax Christi, 
kjer naj se edino udejstvujejo 
\rsi katoličani, ki se bore za mir.

Zakaj ni Boga
V Londonu so poslušali vest 

moskovskega radia, po kateri je 
vera, da je svet ustvaril Bog, 
navadna meščanska smešnica. 
Vsa moč dokaza te trditve pa je, 
po moskovskem radiu v tem, da 
je ustvaritev sveta bila pred mi
lijoni let. Kot da bi ta trditev 
bila v nasprotju z našo vero in

— Na zahodnih suhih področ
jih so z umetnim namakanjem 
dosegli v nekaterih letih izredno 
dober pridelek. Po vladnih po
datkih je bila letina 1949 na tem

“Le nič nikar se ne jezi, prija-j področju vredna nad pol milijar- 
telj Cerkničan in ne stresaj fov- , de dolarjev.



Or. Josip gruden

Zgodovina slovenskega naroda
Najprej je izkušal Rudolf, da 

si pridobi cerkvene dostojan- 
stvnike in osnuje prijateljsko 
zvezo s škofijami in samostani 
po Avstriskem. Zato jim je pri 
vsaki priliki skazoval svojo na
klonjenost. Cerkveni knezi pa 
so pripravljali pot Rudolfovi 
vladi s tem, da so njegovim si
novom mnogoštevilna posestva 
prepustili v fevd (užitek).

Skrbel je tudi za mir in red 
v alpskih pokrajinah. Sam je 
predsedoval stanovskim skup- 
činam in vodil sodnijske obrav
nave. Proglasil je vnovič de
želni mir za deset let in strogo 
prepovedal vsako nasilnost ali 
oboroženo zvezo. Skrb za po- 
mirjenje in uravnavo svojih de
žel ga je nagnila, da je večkrat 
potoval po teh pokrajinah. Naj
prej e je obiskal Štajersko in se 
mudil v Gradcu pet dni, potem 
se je podal skozi Mursko doli
no proti severozapadu in je v 
Judenbengu sprejel koroške in 
kranjske stanove.

Tu so se zbrali poslanci, 
plemstvo, svetna in redovna du
hovščina, da se poklonijo habs
burškemu vladarju in z njim 
posvetujejo o važnih zadevah 
svojih dežel. Vse jie prevzela 
cesarjeva prijaznost in tekmova
li so med seboj, da si pridobe 
njegovo naklonjenost. Za de
želnega glavarja jim je Rudolf 
takrat postavil grofa Majnarda 
Goriškega.

S takimi dejanji se je počasi 
pripravljala hubsburška oblast 
in kar se je razvijalo tekom 
let, je bilo pravno potrjeno kon
cem 1.1282.

Zgodovinski dan, ko je pre
šla dedna oblast alpskih pokra
jin na Habsburžane, je bil dan 
27. decembra 1282.

Rudolf je sklical za tisti čas 
državni zbor v Avgsburg. 
Zbrano je bilo mnogo najodlič
nejše gospode. Brez ugovora je 
privolil državni zbor Rudolfovi 
zahtevi, naj se podele avstrijske 
dežele, ki jih je bil cesar sam 
priboril državi, njegovima sino
voma Albrehtu in Rudolphu.

Zato jima je cesar takoj slo
vesno izročil zastave imenova
nih dežel v znamenje, da ima
ta ondi pravno posest in ju je 
imenoval za vojvoda in drža
vna kneza. Potem se je sesta
vila listina, ki nam ohranjuje 
spomin na to imenitno dogod- 
bo. Potrdili so jo navzoči kne
zi in zastopniki.avstrijskih sta
nov s svojimi podpisi. Rudolph 
pa ji je pridjal še svoj cesarski 
pečat v zlatu.

Tako se je izvršil znameniti 
državno-pravm čin, -s katerim 
jie bha ustanovljena habsbur
ška vlada v sedanjih avstrijskih 
deželah. Pripomniti pa je še 
dvoje važnih dogodkov. V i- 
menovani listini je bila izreče
na samostojnost Kranjske, ki je 
bila dotlej še vedno v neki zve
zi s Koroško. Vojvodstvo Ko
roško pa se v Avgsburgu ni iz
ročilo Habsburžanom, čeprav 
je Rudolph preje to nameraval. 
Izročil je nekaj let pozneje (le
ta 1286.) to deželo svojemu so
rodniku in zavezniku grofu 
Majnardu kot plačilo za njego
vo zvesto službovanje in za iz
datne denarne podpore, s kate
rimi je kralju v zadregi poma
gal.

Neka druga stvar jie močno 
vznemirjala stanove avstrijskih 
vojvodin: da jim je Rudolf po
stavil dva vladarja. Rudolf je 
to storil gotovo za to, da je nove 
dežele tembolj priklenil na svo- 
io rodbino in jie dedinsko pravi
co bolj zavaroval.

Vendar je bil takoj priprav
ljen, vstreči želji deželnih sta
nov in je proglasil že prvega 
Junija 1. 1283. habsburški hišni 
red, v katerem zapoveduje, naj 
se uprava Avstrije, Štajerske, 
Kranjske in Slovenske krajine 
izroči izključi) zv o Albrehtu in

njegovim potomcem, Rudolf pa 
naj dobi odškodnino v denarju, 
ako mu cesar v štirih letih ne 
preskrbi druge kneževine. S 
S tem odlokom so bile odstra- 
njiene vse neprilike skupne o- 
blasti.

Dne 11. junija leta 1283. so 
se zbrali vsi deželni dostojan
stveniki in najodličnejši pleme
nitaši na Dunaju, da se je po- 
lonijo bratoma in jima priseže
jo zvestobo. Ta slovesni čin je 
pomenil priznanje habsburške 
vlade od strani ljudstva.

8. Grofi Goriški.

S habsburško vlado je bil za 
vsa prihodnja stoletja položen 
temelj zgodovinskemu razvoju 
našega naroda. Bilo je konec ti
stih poizkusov raznih vladarjev, 
ki so hoteli v alpskih dežslah 
zasnovati večjo ali manjšo de
želno skupino in si ustvariti e- 
notno gospodstvo. Omenili smo 
jih celo vrsto, od Velike Karan
tanije cesarja Otona I. pa do 
zadnjega ponesrečnega poizkusa 
češkega kralja Otakarja. Nobe
nemu ni bilo mogoče izvršiti za
snovanega načrta. Trezni, pre
vidni Rudolf pa je s habburško 
oblastjo postavil trdno postoja
nko, okoli katere so se počasi 
'Skupljevale dežele, ki so sestav
ljate nekdanjo avstrijsko mo
narhijo. Seveda ta oblast v za
četku še ni bila enotna in po
sebno vplivna. Bilo je še mno
go drugih malih in velikih vla- 
stelinov, ki so si s Habsburžani 
na jugu delili oblast. Vendar se 
je njihova posest stalno širila 
in zaokroževala. Napredek, za
okroževanje in utrditev habs
burške oblasti v slovenskih de
želah to je naša zunanja zgodo
vina in naslednjih stoletjih.

Po zgodovinskem dogodku v 
Avgburgu leta 1282. Habsburža
ni niti niso neposredno izvrše
vali svoje oblasti v naših krajih. 
Vojvodstvo Koroško jie dobil 
grof Majnard Goriški. Isti je 
v imenu Habsburžanov uprav
ljal tudi Kranjsko in Slovensko 
krajino, kateri je pripadala te^ 
daj tudi Savinjska dolina. Če 
še upoštevamo, da so goriški 
grofi imeli obsežno dedno po
sest v Primorju, moramo reči, 
da je ta dinastija za dobo na
slednjih petdesetih let dejansko 
vladala na Slovenskem. Zato je 
potrebno, da se ozremo na nje
no preteklost.

Z letom 1000. se ime goriške 
grofije prvič pojavi v zgodovi
ni. Solkanski grad je bil tedaj 
njeno središče." (Glej I. del, str. 
125 sl.). Akvilejski patriarh 
Ivan IV. in furlanski grof Weri- 
gand sta si delila posest goriške 
pokrajine. Werigandova hči 
Hedviga pa je delež svojega o- 
četa prinesla za doto grofu 
Markwardu iz rodu koroških E- 
penštanjcev, ki so odslej gospo
dovali ob Soči. Ker visokoleže- 
či Solkanski grad ni bil pripra
ven za upravo dežele, so si E- 
penštajnci postavili drugo trd
njavo ob vasi Gorici, ki je kma
lu postala glavni grad v deželi. 
Le malo poročil o delovanju te
ga rodu je ohranjenih. Njihova 
glavna ustanova je samostan v 
Rozaču, oib sedanji avstrijsko- 
furlanski meji, katerega so bo
gato obdarovali in kjer je bila 
poslej družinska rakev goriških 
grofov.

Rožač se nahaja na Furlan
skem zahodno od Goriških Brd 
in je sedaj letovišče videmskih 
nadškofov. Tedaj je bila oko
lica še slovenska, ker pravi ne
ki vir, da leži samostan na Slo
venskem (“in Sclavonia”). — 
Izveršitelj ustanove je bil ak
vilejski patriarh Henrik (1077— 
1084), ki je podaril novemu sa
mostanu mnogo sveta po okolici 
od “laškega studenca” pa do 
hribov sv. Janeza” in naselil: 
tamkaj redovnike, avguštince.

(Dalje prihodnjič.)
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KOLEDAR
DRUŠTVENIH
PRIREDITEV

JUNIJ
8. — Društvo sv. Jožefa št. 169

KSKJ priredi piknik na svoji 
farmi na White Rd.

8. — Društvo “Soča” št. 26 SDZ 
priredi piknik na prostorih 
Doma zapadnih Slovencev na 
6818 Denison Ave.

15. — Društvo Presv. Srca Je
zusovega št. 172 KSKJ prire
di ob 3. uri popoldne v 
J. S. N. D. na 45533 W. 130 St. 
banket.

JULIJ
20. — Pevski zbor “Slovan” pri

redi piknik na Kaliopovi far
mi na Eddy Rd.

27.—Zveza društev Najsvetejše
ga Imena priredi na “Močilni. 
karjevi farmi” ‘Slovenski ka
toliški dan.’

31. ter 1., 2. in 3. avg. — Katoli
ški vojni veterani štev. 1655,
priredijo karnival in bazar na 
dvorišču šole sv. Vida.

AVGUST 
3. — Dan KSKJ Jednota priredi

piknik na farmi Društva sv. 
Jožefa št. 169 KSKJ (bivša 
Močilnikarjeva farma).

OKTOBER 
18. — Podružnica št. 10 Slov.

žen. zveze praznuje v Slov. 
domu na Holmes Ave. 25-Let- 
nico svojega obstoja. 

NOVEMBER 
15. — Društvo “Kras” št. 8 SDZ 

praznuje 40-letnico s posebno 
prireditvijo.

DECEMBER
7. — Pevski zbor “Slovan” pri

redi v AJC, Recher Ave. svoj 
običajni jesenski koncert.

Janez Kočevar:

Povratek Mr. Cepca
Poznal sem ga skoro od ta

krat, ko sem bil prišel v Ameri
ko. Pameten mož, priden in de
laven kot večina slovenskih na
seljencev %v Ameriki. Drugega 
ni prinesel s seboj kot slovenski 
jezik in pridne roke. Sedaj živi 
od pokojnine in prihrankov v 
banki, prav nič mu ne manjka' 
in nekaj let svojega življenja bi 
dal, če bi mogel s tem zagotoviti' 
enako starost mojim staršem v 
starem kraju. Ponosen je na 
svojo hišo in rad se pobaha:

“To so storile tele moje roke.” 
Zlate Vaše roke, Mr. Cepec! 
“Jaz, pa bi še več lahko imel, 

če me ne bi izkoriščali. O, koli
kokrat sem po krivici trpel, ko
likokrat mi je bil po krivici pri- 
trgan vsakdanji kruh . . .” 

Ljudje so grdi in hudobni, 
Mr. Cepec; ne vsi, tudi ne ved
no, samo včasih; pa vendar do
volj, da bridko občutiš na lastni 
koži njih zlo.

“Zato bo pa pravica zmagala, 
ko bo delavec svoboden in nič 
več suženj . . .”

Ko sem prvič slišal te njego
ve besede, verjemite mi, mili ro
jaki, me je zadelo kot strela z 
jasnega, česa si pa še želi? Ban
ko na Wall Streetu?

Skušal sem mu potem ugovar
jati, dokazoval sem mu, da takih 
pravic in blagostanja in svobo
de ne bi nikdar in nikjer užil 
drugod po svetu, toda mož je tr
dil svojo:

“Tukaj je bogastvo, tukaj je 
vse, kar ti srce poželi. Samo eni 
imajo preveč in če bi se pošte
no razdelilo, bi vsakdo lahko 
imel trikrat toliko . . .”

Trikrat toliko, Mr. Cepec! 
Kam pa bi potem z vsem? Reci
mo, da bi imel toliko kot on. Kaj 

s tremi hišami, če bi vsakdo 
imel najmanj tri. Kako bi jih 
rental? In kaj bi moja žena si 
tremi hladilniki, tremi pralnimi 
stroji, tremi radijskimi aparati, 
tremi televižni celo (Mr. Cepec 
ga namreč ima), in tako dalje in 
tako dalje ... Od samega dolgo
časja in blagostanja bi se res mo
rali začeti kar za hec pobijati 
med sabo, ker samo tega nam 
ne bi nudil svet.

domov. Potem pa sva se spet 
srečala, kot vedno, pri vrčku pi
va, ki ga silno ljubim, kot dojen
ček mleko, bi skoraj rekel. Toda! 
Mr. Cepec me je ob svidenju ta
ko strašansko debelo pogledal, 
da res nisem vedel, kako bi za
čel. Pa mu nazadnje le rečem 
po stari prijateljski navadi: 

“Hello, Mr. Cepec. . .”

“Ja, pa si le ti, si, prav res, da 
si, Janez!” je začudeno zamom
ljal in mi stisnil roko. Potem 
me še enkrat premeri od obno
šenih čevljev do mojih bujnih 
las (imam tako bujne, da me ce
lo dame zavidajo) in pravi:

“Kaj si še tukaj? Jaz sem mi
slil, da si že v Ljubljani . . .” 

Strela nebeška! Kar streslo me 
je, ko sem pričel upati, da se je 
tam najbrže kaj prekucnilo ali 
spremenilo ali karkoli obrnilo. 
S tresočim glasom sem vprašal: 

“Zakaaaaj?”
“No, na Floridi sem od mis 

Gofljice slišal, da ste že skoro 
vsi vložili prošnje za povratek. 
Tudi v New Smyrni je en tak 
kot ti, menda je že v Ljubljani 
• . . Pa sem si mislil: Janez, ki 
še z odprtimi očmi sanja o Rož
niku in Golovcu, ta je gotovo bil 
med prvimi. . .”

Velika pričakovanja so splah
nela kot premraženo testo, če 
vzhaja. Samo testo in domotožje 
sta ostala, pa nič drugega.

“No, kako si opravil na konzu
latu,” je Mr. Cepec še naprej si
lil vame.

Konzulat me je s strahotnimi 
prividi zgodb zdramil.

Poslušajte, Mr. Cepec. Zdaj 
vidim, da ste res cepec, še večji

Trinerjevo
GRENKO VINO
pomaga proti zaprtju!

Zenske dobijo delo
ŽENSKE ZA ČIŠČENJE

izurjene
Delo ponoči, plača od ure 

Stalno delo v okolici 
East Cleveland na Euclid Ave.

Ohio Window Cleaning Co.
1230 E. 9 St. CH 1-7515

(*)

Dekleta
Dekleta, 17 let in več stare, 

dobij'o delo v oddelku za zavi
janje. Vas naučimo.

Menk Bros. Laundry
643 E. 103 St.

(109)

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Moderna hiša, 8 sob, 7 akrov 
zemlje, 5 spalnih sob, velika 
stanovanjska soba, dvojna ga
raža, skedenj, kokošnjak, zu
nanji “fireplace,” sadovnjak. 
Pokličite BE 2-1544 v Walton 
Hills Village, Bedford, Ohio.

dll)

Pa sem mu previdno skušal pa je tisti, ki vam je to oslarijo

IKE SE POSLAVLJA OD ITALIJE — Gen. Dwight D. 
Eisenhower je oh priliki nedavnega poslovilnega obiska ita
lijanski vojski v Vidmu v Furlaniji dejal, da bi bila skoro 
dosežena sorazmerna varnost Zahoda, če bi vse države na
pravile v povojni dobi v obrambenem oziru to, kar so stori

li Italijani.

dokazati, da tako, kot tu, nikjer 
na svetu ne žive ljudje, on pa je 
samo pravil, da je to vse sicer 
res, pa da bi vendar lahko bilo 
še veliko boljše in tudi bo, sa
mo bodočnosti je treba počakati, 
ker ta že prihaja z naglimi kora
ki. Takrat sem razumel, koga in 
kje misli in, hvala Bogu, ljubi 
moji rojaki, ob pravem času 
spregledal.

Poslej sva postala čudna pri 
jatelja. Oba sva se zavzela, da 
bova eden drugega spreobrnila. 
V ta namen sva se prerekala 
dolge mesece, tudi nekaj sodov 
piva prijateljsko popila, toda ne 
pivo ne prerekanja niso imela 
uspeha. Bilo je, kot bi postavil 
v sobo dva radijska aparata pa 
bi vsak gonil svojo. Toda odne
hala nisva in huda borba je tra
jala še naprej, zakaj smoter je' 
bil plemenit in truda vreden.

Ne bom popisoval teh prere
kanj, debele knjige bi napisal, 
za celo knjižnico bi jih lahkoi 
bilo, državnikom v pouk in cep
cem v svarilo. Povedal bom raj
ši, kako so končala.

* * *
Odšel je Mr. Cepec na sončno 

Florido in cel mesec ga ni bilo.

naklatil

1RZAZ HVALEŽNOSTI — En teden stari srnjaček se zahvaljuje na svoj način de
setletni Dawn Duncan, ki skrbi zanj, odkar ga je njen oče našel ob cesti. Deklica bi sr- 
njačka rada obdržala kar doma, toda to ni dovoljeno. Obrnila se je na governerja Alfreda 
Driscoll, naj napravi v tem slučaju izjemo. Pa izgleda. da s tem ne bo nič, ker srnjaček 
bo zrasel v srnjaka in utegne postati nevaren za tako malo “stanovanje.” , . v

Jezno sem se obrnil in odšel 
toda pri vratih me je dohitel.

“No, ne jezi se Janez in ne ža
li po nepotrebnem. Kot sem ku
pil, tako sem prodal. Ti pa ta
koj “u luft,” kot pravijo, .če ni 
res, pa ni res. Toda nekaj dru
gega ti bom povedal. Pridi na
zaj, povedal ti bom. . .”

Nerad sem ga ubogal in pri
sedel k samotni mizi. Tam je na
ročil dva vrčka piva in mi zaup
no povedal:

“Veš kaj? V Ljubljano grem, 
pa zares. Prihodnjo nedeljo se 
odpeljem direktno z eropianom. 
Nekaj čez sedem ur, pa bom 
tam. Potlej se vrnem in s čr
nim na belem razkrinkam vaš 
begunski bav-bav. . . ”

“V Ljubljano greš”, sem ža
lostno ponovil in se zamislil. — 
Kdaj bova pa midva z ženo kot 
v nekdanjih časih z roko v roki 
hodila na Grad in na Rožnik? 
Mi pa bo še kdaj dano, čeprav 
mogoče samo za nekaj tednov? 
Prvič, odkar sva se- spoznala, sem 
Mr. Cepca zavidal.. Tako torfej: 
Mr. Cepec bo lepo šel, jaz, kranj
ski Janez bom pa še naprej sa
njal z odprtimi očmi o Rožniku, 
Golovcu in drugih ljubljanskih 
lepotah.

“No, to je lepo, da greš. . .” 
sem iskreno vzkliknil.

“Po tridesetih letih. . .”
“Veliko jih je poteklo.”
“Prav srce me je domov vlek

lo. . . ”
Spomnil sem se misijonskih 

nagibov in mu prijazno rekel:
“Zato pa odpri oči in glej, da 

boš gledal. . . ”
“Kot bom videl, tako bom po

vedal. . ..”
“Potem bo resnica zmagala.”
“Primojduš, da bo. Resnica 

čez vse.”
Še nekoliko sva poklepetala, 

potem pa sva se ločila. Tik pred 
njegovim odhodom sva se še en
krat videla, izpila nekaj stekle
nic terana na zdravje resnice, ki 
bo zmagala, potem je Mr. Cepec 
odšel na veselo pot preko žalost
ne luže.

* * *

(Dalje prihodnjič.)

Stanovanje iščeta
Mlad zakonski par išče 3- ali 

4-sobno stanovanje med E. 55 
in E. 79 St. Oba sta zaposlena. 
Kličite po 5. uri zvečer EN 1- 
7928. (m)

Neopremljene sobe
Priletna ženska- išče dve ali 

tri neopremljene sobe s kuhi
njo. Kličite KE 1-1753. (108)

Naprodaj
Naprodaj je skoro nova Boy 

Scout oprema, obleka in vse, 
kar spada zraven, mere 12 do 
14. Proda se tudi električni 
“sweeper.” Oglasite se na 7219 
Myron Aye., zdolej.

Hiša naprodaj
Dvostanovanjska hiša, 4 - 4 je 

naprodaj na 1235 E. 71 St. Ima 
gretje na plin in avtomatični 
tank za vročo vodo. Pridite in 
si hišo oglejte! John J. Hrovat, 
EX 1-1348. (107)

Prijatel’s Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies
Vogal St. Clair Ave in E. 68 St

ČE HOČETE PRODATI 
VAŠE POSESTVO

Mi imamo kupce z gotovino. 
Za hitro postrežbo pokličite

JOS. GLOBOKAR 
986 E. 74th Street 

HE 1-6607

Ali sle prehlajeni?
Pri nas imamo izbzorno zdravilo, 

da vam ustavi kašelj in prehlad. 
Pridite takoj, ko čutite prehlad.

Mandel Drug
15702 WATERLOO RD.

KE 1-0034

SIGN UP FOR SECURITY
TODAY WHERE YOU WORK
THROUGH THE PAYROLL 
SAVINGS Pt AN
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V vsej vasi so bile zajete 
vse koče, hlevi, skednji, staje in 
bila je nezaslišana draginja.

Gospod Zagloba si je moral 
zares z liro in pesmijo služiti 
košček kruha. Ves čas nista mo
gla priti črez, ker se je brod dva
krat pokvaril; morali so ga 
torej popravljati. Noč sta s He
leno pretolkla, sedeč na rečnem 
bregu, z gručami pijanih kme
tov, pri ognjih. A noč je bila 
vetrovna in hladna. Knežnja je 
upadla od utrujenosti in boli, 
ker so ji kmet:ški črevlji napra
vili rane na nogah. Bala se je, 
da ne obleži od bolezni: Obraz 
ji je začrnel in je obledela, ču
dovite oči so izgubile svoj blesk, 
vsak trenutek jo je objel strah, 
da jo morda spoznajo, da je pre
oblečena, ali pa da jo nenadoma 
doleti Bohunov pogon. To noč 
so Se ji oči napolnile z groznim 
prizorom.

Kmetje so od ustja Rosi pri
vedli nekaj šlahte, ki se je ho
tela rešiti pred tatarskim nava
lom v gospodstvo Višnioviecke- 
ga in so jo na bregu okrutno 
pomorili. Iztaknili so jim s sve
dri oči, a glave so jim zgnetli 
med kameni. Razen tega sta 
bila v Prohoruvki dva Žida z 
rodbinami. Te jie razbesnela 
truma pometala v Dnjeper; ko 
pa niso hoteli takoj iti na dno, 
porinili so sami Žide in židke 
z dolgimi drogi na dno.

To dejanje so spremljali vri
ski in pijanstvo. Pijani moloj- 
ci so se dvigali s pijanimi molo- 
dicami. Strašni izbruhi smeha 
so zlovražno odmevali po tem
nih Dnjeprovih bregovih. Veter 
je razmetaval ognje, rdeči ogor
ki in iskre, ki jih je veter od
našal, so letele na valove in tam 
ugašale. Vsak čas se je dvignil 
strah. Od časa do časa je 'kak 
ohripeii, pijani glas vpil v te
mi: “Ludje, rešite se, Jarema 
gre!” In truma je drvela slepo 
proti bregu, mendrala in Sie pe
hala v vodo. Enkrat toliko da 
niso pomendrali Zaglobe in kne- 
žnje.

Bila je to peklenska noč in 
zdelo se je, da ji ne bo konca. 
Zagloba si je priberačil merico 
vudke, sam pil in primoral kne- 
žnijo, da pije, ker bi drugače 
omedlela ali pa padla v vročico. 
Naposled so se začeli Dnjepro- 
vi valovi beliti in lesketati. Svi
talo je. Dan se je delal, obla
čen, žalosten, bled. Zagloba se 
je hotel čimprej prevesti na 
drugo stran. K sreči je bil brod 
že pripravljen. Toda strašna 
gneča je nastala pri nj<em.. “Me
sto za dida, mesto za dida!” je 
kričal Zagloba, držeč pred seboj 
med iztegnjenima rokama Hele
no in braneč jo gneče. “Mesto za 
dida! K Hmielnickemu in Krzi- 
vonosu grem! Mesto za dida, do
bri ljude, ali molojci, da bi vas 
črna smrt zadušila, vas in va
še otroke! Ne vidim dobro, pa
dem v vodo in dečka potopite. 
Umaknite se, otroci, da bi vam 
mrtvoud pokvaril vse ude, da bi 
podegli, da bi na koleh pozdi- 
hali!”

Tako vreščeč, kolneč, proseč 
in suvajoč trumo s svojimi krep
kimi komolci je pahnil Heleno 
naprej na brod in potem, preri- 
vši se sam, je iznova začel vre
ščati:

Dosti vas je že tu, čemu se ta
ko pehate, brod potopite, če se 
vas tu toliko napeha. Dosti, do
sti, pride vrsta i na vas, a če ne 
pride, prava reč!”

“Dosti, dosti:” so vpili ti, ki so 
prišli na brod. “Na vodo, na vo
do!”

Vesla so se uprla in brod se je 
začel oddaljevati od brega. Bi
stra struja ga je odnesla neko

liko s seboj proti Demontovu.
Pneveslali so že polovico ko

rita, ko se je na porohovskem 
bregu zaslišalo vpitje in krik. 
Strašna zmešnjava je nastala 
med trumami, ki so stale nad 
vodo; eni so zbežali kakor zbe
sneli k Demontovu, drugi so 
poskakali v vodo, drugi so kri
čali, mahali z rokami ali pa 
se metali na zemljo.

“Kaj je to? Kaj se je zgodi
lo?” so izpraševali na brodu.

“Jarema!’ je kriknil neki glas.
“Jarema, Jarema! Biežimo!” 

so kričali drugi.
Vesla so začela mrzlično biti 

ob vodo, brod je drčal kakor ko
zaška čajka po struji.

V tem trenutku so se prika
zali nekaki jezdeci na perov
skem bregu.

“Jaremova vojska!’ so vpili 
na brodu.

Konji so begali po bregu, se

i obračali in ljudi nekaj izpraše
vali — naposled so začeli vpiti 
na ploveče:

“Stoj! Stoj!”
Zagloba je pogledal in mrzel 

pot ga je oblil od nog do glave 
- - spoznal je Bohunove Kozake.

In res, bil je Anton s svojimi 
semeni.

Toda kakor smo rekli, gospod 
Zagloba ni nikdar dolgo glave 
gubil; prikril si je oči kakor 
človek, ki slabo vidi, moral je 
nekoliko časa nekaj premišlje
vati, naposled je začel kričati, 
kakor bi ga kdo iz kože deval: 

“Otroci, to so Kozaki Višnio- 
vieckega! O za Boga in svete 
Prečiste! Čimprej do brega! One 
tam, ki so zaostali, že obžaluje
mo, a razbijmo brod, ker dru
gače preti nam vsem pogibel!” 

“Naprej, na prej! Razbijmo 
brod!” so vpili drugi.

Nastal je krik, sredi katerega 
ni bilo slišati krikov od poro- 
hovske strani. V tem trenutku 
je zaškrtnil brod ob pesek na 
produ. Kmetje so začeli skaka
ti na kopno, a eni še niso ute
gnili trdno stopiti, ko so že dru-

For your VACATION 
welcome to

CHRISTIANA LODGE
Slovenian Resort

• The Hotel has 30 rooms with 
connecting showers. Central dining 
room, with American-S 1 o v e n i a n 
cooking. All sports, private beach, 
boating and fishing. Cater to over
night guests. 260 miles from Cleve
land. Located on U.S. 112. Write 
for folder. .

CHRISTIANA LODGE
DOMINIK KRAŠOVEC, Prop.

P.O. Edwardsburg, 
Michigan 

Phone 9126 F5

gi razbijali deske in bili s se
kirami v dno. Deske in odtrga
ne trske so začele leteti po zra
ku. Uničevali so nesrečni brod 
s steklostjo, razdirali so ga na 
kose in koščke, strah je dajal 
sile zbesnelim.

A ta čas je gospod Zagloba 
kričal:

“Trgaj, tolci, bij, pali — reši 
se! Jarama grei Jarema gre!”

Tako kričeč je upiral svoje 
zdravo oko v Heleno in začel z 
njim pomenljivo pomežikavati.'

Ko so metem videli na dru
gem bregu, da uničujejo brod, 
je krik še bolj narasel; toda ker 
je bilo predaleč, ni bilo mogoče 
razumeti, kaj kriče. Mahanje 
z rokami je bilo podobno grož
njam in je le pospešilo uniče
vanje.

Brod je v kratkem izginil, to
da naglo se je iz vseh prsi iz
ruval krik groze in strahu:

“Skačejo v vodo! Plavajo k 
nam!” so vreščali kmetje.

In res, najprej je zagnal eden 
jezdec konja v vodo, potem za 
njim še kakih deset in plavaje 
so se spustili proti drugemu

Ali veste, da je 15 milijonov ljudi v Ameriki
izpostavljeno vsled svoje odvisne teže najrazličnejšim 
boleznim? Zavarovalnice zahtevajo od njih višje pristoj
bine, ker računajo z njihovim krajšim življenjem, če ste 
tudi Vi med njimi, Vam je sedaj mogoče odvrniti nevar

nost, ki Vam preti.

S stalno rabo enkrat na teden, 
po zdravniškem predpisu tudi 
večkrat, boste dobili nazaj ono 
zdravo težo, ki odgovarja Va
sil postavi.

Zdravilna kopel stane samo 
$25.00 v naši delavnici v 

Clevelandu, kjerkoli v U.S.A. $27.50 z vpošteto poštnino, 
zavarovalnino in sales-taxo. Ničesar ni treba kupovati 
posebej. Pišite po pojasnila:

CHERNE HEALTH BATH
1 6904 St. Clair Ave. / Cleveland 3, Ohio
FV .. . .....

bregu. Bil je to čin malone bla-1 
zne drznosti, ker je spomladi 
narasla struja plula hitreje ne
go navadno, tvoreč tupatam šte
vilne vrtince in zakrete. Tok 
reke je potegnil konje, da niso 
mogli plavati naravnost, struja 
jih je začela zanašati z nenava
dno brzino.

‘Ne doplavajo!” so kričali 
kmetje.

“Potonejo!”
“Slava Bogu!” O, o, en konj 

se je že potopil.
“Na pogibel jim!”
Konji so že preplavali tretji

no reke, toda voda jih je zana
šala vedno hitreje. Očividno so 
začeli gubiti sile, počasi so se 
začeli potapljati vedno globlje. 
V kratkem so bili na njih sede
či molojci že do pasu v vodi. 
Minilo je nekaj časa. Kmetjie iz 
Selepuhe so prišli gledat, kaj se 
godi: le konjske glave so gleda
le iz vode, a molojcem je voda 
prihajala že do prsi. Toda pre
plavali so že pot reke.

Naglo je ena glava in en mo- 
lojec izginil poa vodo, a za njim 
drugi, tretji, četrti in peti . . . 
število plavajočih se je manj

šalo čimdalje bolj. Na obeh 
straneh reke je zavladalo v tru
mah gluho molčanje, a vsi so 
šli s tokom reke, da bi videli, 
kaj se zgodi. Že sta dve tret
jini reke preplavani, število 
plavajočih se je še bolj zmanj
šalo, toda slišati je bilo že težko 
hropenje konj in glasove, ki so 
spodbujalo molojce; že je bilo 
videti, da nekateri preplavajo.

Kar se razlegne sredi tišine 
Zaglobin glas:

“Hej, otroci, do piščeli, na po
gibel kneževim!”

Buhnili so dimi, počili so stre
li. Krik Jz reke je obupno za-

oril in črez trenutek so izginili 
konji, molojci, vse. Reka jie bi
la prazna, le kje že dalje, kjer 
so se razdelili valovi, se je začr- 
nil tupatam konjski trebuh, tam 
zopet je mignila krasna čapka 
molojca.

Zagloba je gledal na Heleno 
in mežikal ...

(Dalje prihodnjič) ’ f

— Okoli 27.5 milijona Ameri- 
kancev rabi avtomobil vsak dan 
bilo na poti na delo in z dela ali 
pa za sam posel.

SEDAJ JE ČAS — da si še lahko izberete LEP LOT 
za vaš bodoči dom v EUCLIDU in okolici! Kajti vi vsi

veste, da dobrih lotov resnično pri
manjkuje! MI imamo na razpolago 
še nekaj lepih lotov, na katere vam 
postavimo hišo po VAŠEM OKUSU!

Ustavite se v našem uradu za 
podrobnosti!

KOVAČ REALTY
960 East 185th Street KEnmore 1-5030
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JVaznanito in JZah-Vata
Žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom in prijateljem, da je po težki 

bolezni, Bog poklical k sebi našega dragega soproga, očeta in starega očeta

Mihael Krebel
ki je zatisnil svoje trudne oči dne 24. aprila 1952. Ranjki je bil rojen na Ostro
žnem Brdu, far Košana pri Št. Petru na Krasu.

Pogreb se je vršil dne 28. aprila iz pogrebnega zavoda Joseph Žele in Si
novi v cerkev sv. Vida in po opravljenih cerkvenih pogrebnih obredih in daro
vani sv. maši zadušnici, je bilo njegovo truplo izročeno v naročje materi zemlji 
na pokopališču Calvary.

Toplo se zahvaljujemo Rev. F. Baragi za podelitev sv. zakramentov v času 
bolezni in molitve ob zadnji uri, kakor tudi za cerkvene obrede.

Enako hvala tudi Rev. Fagan za podeljeno sv. olje in molitve za umirajoče, 
ter Rev. V. N. Tomcu za molitve ob krsti in na pokopališču.

Dalje gre hvala vsem, ki so položili lepe vence h krsti, vsem, ki so daro
vali za sv. maše, kakor tudi vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpolago pri 
pogrebu. Enako hvala lepa tudi vsem, ki so prišli pokojnika pokropit ko je 
ležal na mrtvaškem odru in ga spremili na pokopališče. Zahvalo naj sprejme 
tudi pogrebni zavod Joseph Žele in Sinovi za vzorno urejen pogreb in vsestran
sko pomoč.

Najlepša hvala naj bo izrečena vsem, ki so nam stali ob strani v času bo
lezni ter nam bili v pomoč na en ali drugi način v dneh smrti.

Tebi, preljubi jeni soprog, oče in stari oče, pa kličemo: Počivaj v miru v 
svobodni ameriški zemlji. Prestal si tsnjevo pot tega življenja in sedaj uživaš 
plačilo za Tvoje dobro delo pri Vsemogočnemu nad višavami, kjer se enkrat 
zopet skupno snidemo na vekomaj. ~ <

Žalujoči ostali:
FRANCES, soproga

PAUL in ANTHONY, sinova MARY poročena KVATERNIK, hči
GEORGE, zet RAYMOND, vnuk FLORENCE, vnukinja

Cleveland, Ohio, dne 2. junija 1952.

1872 1052

. :

JVaznanilo in Z/ahnJala
Žalostnega ter potrtega srca naznanjamo vsem dragim sorodnikom, prija

teljem in znancem, da je umrl ljubljeni soprog in skrbni oče

Martin Brinovec
ki je previden z svetimi zakramenti zaspal v Gospodu dne 14. aprila 1952.

Naš dragi pokojnik je bil rojen dne 6. novembra 1872 v Dolenji vasi pri 
Cerknici, župnija Cerknica.

Pogreb se je vršil dne 17. aprila 1952 iz pogrebnega zavoda Anton Grdina 
in Sinovi v cerkev sv. Vida. Pogrebno s veto mašo zadušnico je daroval Rev. Vic
tor N. Tomc. Po pogrebni sveti maši pa je bilo truplo prepeljano na pokopa
lišče Kalvarija ter ondi položeno k zemeljskemu počitku.

Na tem mestu se prav iskreno za
hvalimo Rev. Victor N. Tomcu, ki je 
pokojnika previdel z svetimi zakra
menti, zanj opravil pogrebno sv. mašo 
zadušnico, spremil truplo pokojnega 
iz pogrebnega zavoda Anton Grdina 
in Sinovi v cerkev sv. Vida in od tam 
na pokopališče Kalvarija, vse do nje
govega groba. Prav tako se zahva
limo Rev. Victor N. Tomcu za obiske 
v bolezni in pa za podelitev sv. za
kramentov. Naj mu dobri Bog za to 
obilno poplača.

Dalje se iskreno zahvalimo vsem, 
ki so dali toliko lepih vencev ter po
kojnika ozaljšali, ko je počival na 
mrtvaškem odru.

Enako se zahvalimo vsem, ki so 
darovali za svete maše, ki se bodo 
opravile za mir in pokoj duše dragega 
pokojnika.

Prisrčna hvala dalje vsem, ki so 
dali na dan pogreba svoje avtomobile 
ter mnogim tako omogočili, da so se 
mogli udeležiti pogreba.

A Ti, dragi in ljubljeni soprog in skrbni oče, počivaj v miru in lahka naj Ti 
bo gruda a duši Tvoji blagi pa večni mir, ki Ti ga iz vsega srca želimo. Naj Te 
dobri Bog poplača za ves Tvoj trud, delo in skrbi za nas, z večnim plačilom v 
nebesih. Bog daj, da bi se enkrat vsi srečni sešli na desnici Gospodovi. Dotlej 
pa z Bogom in na svidenje.

Križ nam je drevo življenja, 
v njem nam upanje zori, 
da če smo s Kristusom trpeli, 
sešli se bomo z njim v srečni večnosti.

Tvoji žalujoči:

ANNA BRINOVEC, soproga 
JOHN, JERRY in FRANK, sinovi

Cleveland, Ohio, 2. junija 1952. ,

Naša zahvala dalje vsem, ki so 
prišli pokojnika kropit ter molit za 
mir in pokoj njegove duše. Prav tako 
tudi onim, ki so se udeležili pogreba, 
zlasti pogrebne sv. maše, ter spremili 
pokojnika na pokopališče Kalvarija, 
vse do njegovega groba.

Naša posebna zahvala društvu 
sv. Janeza Krstnika št. 37 ABZ za vso 
naklonjenost in pa za pogrebce. Da
lje zahvala društvu Slovenec št. 1 S. 
D. Z. za vso pomoč in pogrebce. Za
hvala tudi društvu Oak Camp št. 159 
WOW za vso pomoč.

Zahvala tudi za izraze sožalja 
bodisi pismeno ali ustmeno, ter za vso 
pomoč ob smrti našega dragega po
kojnika.

Zahvala pogrebnemu zavodu An
ton Grdina in Sinovi za tako vzorno 
vodstvo pogreba ter za vso prvovrst
no poslugo, ki so nam jo dali. In kon
čno zahvala vsem, ki so nam kaj do
brega storili.


